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Language Planning as a Focus
for Language Correction'

Björn H. Jernudd*
The perspective I take here on peoples' behavior

towards language is that of language correction. The

language correction perspective asks, what
communicative problems or what kinds of trouble (the
term used by ethnomethodologists, e.g. Schegloff et al.

1977) or inadequacy (used by Neustupn 1978) are

perceived in language use? For example, two people
talking to one another may disagree about the
pronunciation or the spelling of'a word, or one may
not "know what the other means:" Consequently they
may refer the matter (the trouble, the inadequacy) to
some third party for adjudication. Thus, a language
treatment system is born; "specialists" come on the
scene, "principles" get laid down, some people are
made authorities on language use in the "national"

language, other people made experts in "teaching"
skills of "foreign" and "second" languages, some
people develop particular skills at "drafting official
letters" and so on. As discussion develops or the
complexity of the language treatment system grows,
some people may get embroiled in socio-political
battles (e.g., I am more qualified than you are as a

lexicographer, your principles concerning what is
linguistically right are wrong because mine reflect

majority speaker opinion). Throughout, value

interpretations get assigned to the phenomena of

language. Usually these values are closely related to
other (i.e. social, educational, economic, ethnic, etc.)
differentials in society. In fact, language treatment

may get so deeply embedded in political processes that
the original motivations for solving problems or for

resolving inadequacies in communication are forgotten
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or suppressed. People may seize on an available

language differential to further such goals as group
interest and group distinctiveness, thus erecting new
obstacles to communication.

This is not to say that liking and disliking others

(because they eat fish, or have six toes, or whatever) is
not part and parcel of communication. The political
battles which surround language use are real and

important. However, in observing and analyzing
reality, these aspects of a language debate need to be
viewed in relationship to communicatively corrective

aspects of it. In other words, sometimes people try to
fool us and tell us we have language problems when
we really don't. Then again, any corrective enterprise
of language treatment will inevitably be informed by
some ideology, too, and it will evolve as any societal
institution does.

Language planning appears to permit discussion of a
very broad range of topics regardless of whether
extra-linguistic, political, or corrective goals of

language development are "primary." Such broad
discussion suggests that there is a need to define
"language planning" more precisely or to further

develop scholarly terminology. One possible definition
emphasizes language planning as an aspect of

language correction, towards overcoming troubles in
acts of speaking and writing, or as listener and reader.

Language correction, thus, comprises the whole range
of interventions in language. One type of language
correction is language treatment which names and
describes organized intervention in speaking or

writing. In turn, then, language planning is a possible,
rigorous sub-type. Treatment and planning can apply
to either language determination (or status) or

language development (or corpus) issues Oernudd
1973).

By planning we mean:
" . changes in the systems of language code or

speaking or both are planned by organizations that are
established for such purpose or given a mandate to

(Continued on page 2)






fulfill such purposes. As such, language planning is
focused on problem-solving and is characterized by the
formulation and evaluation of alternatives for solving
language problems to find the best (or optimal, most
efficient) decision." (Rubin and Jernudd I 979:xvi)

interdependent social sectors belongs to the political
authority" (jeruudd and Das Gupta 1971:196),
normally to the political executive (politicians) and the
career executive (salaried experts and administrators),
the former in the legislature and the latter in public
administration.
No person is free of opinion and value. The entire

planning enterprise can be viewed as a political
process. Through a political process, some or all
members of a community are given variable
opportunity to participate in designing a desirable
future and finding ways of moving toward it as
effectively as possible. But as we know, different
communities have different kinds of political
organization through which people may express
preferences. There is no escaping this complexity in
attempting to understand language planning
processes.
When it does happen that complex tasks are broken

down into parts that can be handled by any one group
or individual, coordination becomes necessary. Ackoff
names this the hierarchical requirement (1978:76) in
planning and adds to it the democratic requirement:

"Soch management, planning or guidance is presunaa_l
to he not only possible but practical and necessary; thus
the natural association with the institutional as the
purveyor of rationality in planning. The institutional
framework is usually governmentally sponsored. Its
relationship to the particular language is defined, on the
one hand, by the deliberateness in language change
(Saulson 1979:161)

Language planning can be said to be art action plan, a

problem-solving method for reaching some ideal in
the future (cf.Ackolf 1978:26). Whether the actors do
indeed make the "best decision" is tint at issue and
what the actors actually do, how "in fact" they behave,
is subject to all the behavioral laws of psychology and
ariministrative science (a la Simon, Cyert, March and
others). It may even he that the more vigorously we
take such behavioral insight into account, the "better"
our decisions will he. But what is at issue is whether
the actors try to negotiate what seems to them to be
the most satisfactory solution to a language problem
within their limits of control and cognition. This
emphasizes, as Saulson puts it, that language planning
"is defined by its Julure-orientation" (ib.).

According to Jernudd and Das Gupta (1971:209),
future-orientation points to an important problem of
knowledge, namely, whether we can ever learn what
would have been the best course of action:

"The question always remains whether the interplay of
variables as it actually happened was optimal. The
pursuit of an optimal policy requires an explicit
understanding of language development in the commtext
of societal development."

Historical analysis will contribute to developing such
knowledge. In present circumstances,

language will be planned by those inclined to do so
because of the larger societal development within which
such planning is always interrelated ... The real
problem to he treated, therefore, is not whether language
should or can be planned but, rather. 'boo to do so most
effectively in connection with prespecified criteria of
success.' " (Saulson op. cit.)

From such a point of view, planning
"is a process of iteratively approximating a formal
statement in which all parties agree on one programme
in preference to others

	

However, the order in which
arguments are stated has nothing whatsoever to do with
the order in which they are actually formulated." (Faludi
1973:236)

To believe otherwise is to call on false assumptions
concerning the rational planning process. In the
planning process as understood here, "the role of
conscious superorrlination of the major

"In a democracy no individual may be subjected to the
control of another who is not subject to control by those
over whom he has sonic control. In Government, for
example, all officials are subject to 'the will of the
governed.'

We may agree or disagree with the democratic
requirement. Unfortunately, much that goes by the
name of language planning has suspended it. And,
need this hierarchy of governance he coterminous
with the state administration and to what extent? This
author (1971) has made this issue probletnatieai,
noting that many language decisions are essentially a

public matter but not to the exclusion of private
decisions. He enquires into the relation between
government language decisions and benefits to the
public, i.e. to what extent government ought to he
involved, and in what regards, in language
probletti-solving (268/9):

"Large time lags and uncertainty regarding benefits
motivate public, rather than private, decision-making. In
order for many decisions on Language use to he
effective, they usually require considerable public
(Governmental) encouragement [incentives].
Government decision-making is characterized by its
societal inclusiveness, involving large time lags between
input and output, considerable numbers of people, etc."
(eL jernudd and Das Gupta 1971:201/210. Further
developed in Jernudd 198¬).)

Language planning is defiriitionally tied to the
structure of the polity - political process and public
administering agencies at any level of group
inclusiveness. Once we accept the possibility,
desirability, or fact of language planning, a major

I
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problem of planning (in language planning) in the
author's opinion also becomes:

"In any given situation, which type of planning agency,
and which procedure, will serve the end of planning
best?" (Faludi 1973:12)

For government to operate efficiently to meet goals of

language correction is no easy matter, however
democratic the polity and however agreed the policies.
Some difficulties can be understood as problems in

authority, says Saulson. He identifies at least three
such problems, namely (a) the problem of consensus,

(b) the problem of saliency and (c) the problem of
awareness (1979:187). From a study of the Hebrew

experience, Saulson derives some interesting
hypotheses concerning requirements for successful
implementation in language planning; for example,
concerning awareness, that language managers have to
be aware of public language needs and usage, that
language users have to be made aware of agency
services and products, and that language agencies
must create a demand for their language products
(188-190). He concludes that:

"effective functional authority, i.e. the ability to elicit
voluntary compliance, is rooted in its appeal to
utilitarianism. The language planning milieu has to
assure the ordinary member of the language community
that his internalizing a particular language product will
be to his benefit." (193)

A fully developed language planning model would
aim at an analytical understanding of what policies are
possible and under what conditions (both historical and
normative) and it would show what designs, measures,
instrumentalities and operations are available with what
systemic effects, in relation to policies.

While we begin to look into the "ought to"
dimensions of language planning, it is important that
the other dimensions - of what one can and will do,
and in the most efficient manner - be explored and
developed. Furthermore, language planning discussion
has achieved considerable strengths in regard to
policies that concern "whole languages" (the language
determination problem) and will most likely refine its
understanding here in the direction of appreciation of
differentiation into styles and of language
development phenomena (concerning e.g. words and
terms) that flow from policies regarding "whole
languages." But when we place language planning in a
correction perspective, it would benefit by being
broadened to include also language problems such as
they are actually being attended to in "language
cultivation" systems, in international term planning
activities, in information processing, etc. We need to
know more about why and when what language
problems appear in speech communities of different
types, and under what circumstances particular
language problems justify planning. Developing

speech communities have not yet established routine
links between language use and the communicative
needs of modern technology, modern politics etc.

Many language problems, therefore, may necessitate
wider discussion and raise related issues of social and

political organization as well. Language planning, thus,
interacts with social, political, economic and other
kinds of planning. Its unique task is to understand
correction of language problems in its broader societal
context.

Note
1.	 This paper has henelitted from comments by Richard lSalrlauf

and M. Slaughter. It is based on my contributions to the
(liscussiomi am the Central Institute of Indian Languages, Mysore,
during the Second International I ustitnte on Language Planning,
1980, and at the 10th World Congress of Sociology, Mexico City,
1982.
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TERMIA -a new terminology association

The International Association of Terminology
(TERMIA) was founded at Université Laval, Quebec,,
Canada, on May 27, 1982. Its goal is to promote
research and teaching in terminology. The Association
is open to any person or any organization actively
engaged in terminology at the theoretical or practical
level. I'ERMIA is an international forum which

promotes exchanges between terminologists, linguists,
lexicographers, professors of LSP, etc. interested in

terminology. Joining TERMIA is a concrete way to

participate in promoting a new and rapidly expanding
discipline which seeks to meet a pressing need in the
modern world.
There are two categories of membership: individual

membership and institutional membership. A copy of
the statutes and an application form can be obtained

by writing to the general secretariat. Since all
candidates must be proposed by two members in good
standing, it may be necessary to ask for the

membership list. Membership fees for 1982-83 (July 1
to June 30) are as follows:
Individual members: 30 Swiss francs
Students (proof of identity required): 10 Swiss francs
Institutional membership: 200 Swiss francs

All inquiries should be directed to:
G. Rondeau
General Secretary of I'ERMIA
do GIRSTERM
Faeulté des lettres, Universit6 Laval
Cite universitaire
Québec, Canada Cik 7P4

PACIFIC SCIENCE ASSOCIATION - Contributors
to section on scientific and technical writing

Scholars working on scientific and technical writing
are invited to contribute to Section N2b of the
Fifteenth Congress of the Pacific Science Association
to be held in Dunedin, New Zealand, February 1-11,
1983. Section N2b is on scientific and technical writing
and will include a workshop for scientists who want
training in scientific writing. For further information,
write:

Margaret C. McLaren
University of Waikato
Hamilton
New Zealand

TOWARD A NATIONAL LANGUAGE POLICY
FOR AUSTRALIA

Steps are being initiated in Australia to develop a
national language policy. In the second half of 1982,
there will be a national meeting in Canberra where the

views of the various Australian States will be presented
and discussed in order to arrive at a national language
policy agreeable to and representative of the views of
all the States.
To prepare for this occasion each State is

organizing a conference where interested members

might come together to express their views and

representative statements prepared for presentation at
the Canberra meeting.
On March 17th of 1982, the Chair of the Senate

Standing Committee on Education and Arts, Senator

Teague, moved in the Australian Senate that "The

Development and Implementation of a Co-ordinated

Language Policy for Australia" be referred to the

Standing Committee for consideration. Senator

Teague stated that he considered this reference of
considerable national significance. Further, he stated
"there has never before been such a unifying inquiry
into National Language Policy, nor has there been
such a study of Australia as a multicultural society."
The Senator envisaged that the reference may include
the following ten aspects:

(a)	 all aspects of, including guidelines for, a
national language policy;

(h)	 the role of English as a first and second
language and its relationship to other languages
in Australia;

(c)	 the present use of languages in Australia
including use in the community, the media
(including newspapers, ethnic radio and
multicultural television), in the arts arid to
extend equality of access to services and to the
institutions of Australian society;

(d)	 the particular requirements arising from the

community and educational use of Aboriginallanguages; a
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(e)	 the current state of, and trends in, language
teaching and learning in primary and secondary
schools, tertiary education and other formal and
informal programs in the community;

(1)	 the extent to which existing policies, practices,
attitudes, resource allocations and programs are

adequate to provide for the appropriate
development of Australia's language resources;

(g)	 the language requirements ill Australia

necessary for trade, diplomacy, defence, tourism
and other international relationships;

(h)	 the special language needs of the deaf and other

persons with disabilities;

(i)	 the ways and means of stimulating continuing
public awareness of and interest in the

development of Australia's language resources;
(,j)	 arrangements for the on-going implementation

of a national language policy including the
identification of priorities and the allocation of
resources.

(Note: 'This information was taken from a news item
submitted by D. E. Ingram, Brisbane College of
Advanced Education, Queensland; and an item in the
Australian Linguistw Society Newsletter, April, 1982. The
editor anticipates publishing further news and analysis
as this policy planning and implementation evolves.)

U.S. BILL TO IMPROVE TRANSLATION AND
INTERPRETATION SERVICES INTRODUCED IN
CONGRESS.

Representative Leon Panetta introduced a bill in
Congress for the Creation of a Bureau of Language
Services within the Department of State (HR. 7533).
In his speech Rep. Panetta stated this bill is an attempt
to address, in part, the critical and growing problem
of our Nation's serious deficiency in language skills.
This measure would create a new post within the State
Department of the Assistant Secretary of Language
Services, to be responsible for administration of a new
Bureau of Language Services. The bill describes some
of the rationale behind this bill:

"(I)	 the availability of competent linguists for
translation and interpretation services is an
essential pre-requisite for the effective conduct
of United States foreign policy, and is
moreover vital to the Nation's commercial
ventures abroad and foreign intelligence
gathering activities;

"(2)	 there is a critical and growing gap between the
needs of United States Government agencies
for foreign language specialists and the
available supply of such specialists, and this

problem is aggravated by the lack of prominent
career paths for linguists in the agencies of the
United States Government;

"(3)	 the ability of linguists presently employed by
the United States Government to provide
translation and interpretation services in a

highly competent and proficient manner is

impaired by their subordinate status within the
administrative structure of the Department of
State and other agencies; and

"(4)	 more than 25 agencies of the United States
Government utilize the services of foreign
language specialists, and there is a need for

greater coordination between these agencies to
avoid duplication of work and promote the use
of uniform methods of translation."

Those desiring further information on this bill (H.R.
7533) can write: The Honorable Leon Panetta, 431
Cannon House Office Bldg., Washington, D.C. 20515,
U.S.A.

(Taken from: Channels, vol. 1, no. 1. See below for
information on this new Newsletter).

CHANNELS - a new Newsletter

TIES (The Translators' and Interpreters'
Educational Society) has inaugurated a Newsletter,
Channels which began in June, 1982, with volume I,
number 1. The newsletter will appear hi-monthly and
is directed toward "information sharing and
time-related issues" for interpreters and translators.
Non-members of TIES can subscribe to Channels by
writing: Editor, Box 3027, Stanford, California 94305,
U.S.A. The rates are individuals: $10, institutions:
$15, and overseas airmail: $3.00 additional.

NEWS ON LANGUAGE PROBLEMS AND
LANGUAGE PLANNING

The editor of LPLP wishes to announce his new
address, effective immediately: Richard Wood, English
Department, College of Education, Abha Branch,
King Saud University, Abha, Saudi Arabia. All articles
should be sent to Professor Wood. Janet Byron has
been named Acting Associate Editor and Review
Editor. Professor Byron will he handling all book
reviews. Her address is: Department of English,
Cleveland State University, Cleveland, Ohio 44155.
Finally, readers may want to look for the special issue
of LPLP 7:2 due out summer, 1983 which will focus
on "The Economics of Language Planning."
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CONFERENCE - Second International Conference
on Social Psychology and Language
The Second International Conference on Social

Psychology and Language organized by Howard Gils
and Peter Robinson, both of the University of Bristol,
will be held at the University of Bristol on July 18-22,
1983. In addition to presentations by guest speakers,
there will he ten symposia on the following topics:
Language and friendship; Coordination of verbal arid
on-verbal behavior; Language and individual
differences; Language, identity and intergroup
discrimination; Language and institutional settings;
Language, goals and situations; Language, attitudes
and persuasion; Language, attribution and social

cognition; Second language acquisition; and
Development of communicative competence.
Symposia on other topics may also be considered.

Deadline for the submission of a 200 word abstract is

February 15, 1983. Deadline for registration (120
pounds) is April 1, 1983. The registration fee must be
in pounds sterling and includes registration, full board
and accommodation. The conference is restricted to
about 250 particiants. For full information, write:

Howard Giles

Department of Psychology
University of Bristol
35 Berkeley Square
Bristol BS 8 1JA
England

CONFERENCE - First Inter-African Linguistic
Conference on "The Linguistic Liberation and Unity
of Africa"

The Inter-African Bureau of Languages of the

Organization of African Unity is organizing a
conference on the topic of "The Linguistic Liberation
and Unity of Africa." The expected date of the
conference is between the end of September and the

beginning of October, 1982. For those interested in
details, contact:

J. Kalema

Ag. Director
Inter-African Bureau of Languages
Organization of African Unity
P. 0. Box 7284
Kampala, Uganda

The theme of this Congress is "The Contribution of
Applied Linguistics to International Understanding."
Additional information on the Congress can be gotten
from:

AILA World Congress, 1984
ITO/VU B

University of Brussels
Pleinlaan 2, B-1050
Brussels, Belgium

CONFERENCE - Seventh ASANAL Conference

The Seventh Conference of ASANAL, Asian
Association on National Languages, will be held at the

Language Centre, University of Malaya, Koala

Lumpur, August 22-26, 1983. There will he three
sections: 1. Appraisal of various theories of language
and communication as they relate to the use of the
National Language in multilingual societies, 2.

Regional Perspectives: case studies exploring issues

arising from sociocultural differences among language
communities and the impact of these differences on
the development of the National Language, and 3.
Assessment of the extent and effectiveness of the use
of the National Language in and between various
sectors such as public administration, education, law
commerce and industry and the mass media.

Abstracts not exceeding 300 words should he
submitted by February 1, 1983 and full working
papers should arrive by May 1, 1983. The registration
tee in Malaysian riuggit is M$70.00. Address all

correspondence to:

Hajah Asmah binti Haji Omar
Director of ASANAL VII and
Chair of Organising Committee
ASANAI. VII

Language Centre
Kuala Lumpur 22-11
MALAYSIA

EDITOR'S CORRECTION
In volume 8, number 2 of the LPN in the news item
on the Dewan Bahasa dan Pustaka Silver Jubilee
Anniversary, the title for Syed Azad Ali's article
should read: "Subsidized publishing in India," The
editor regrets this printing error.

I
CONGRESS - 7th World Congress of Applied
Linguistics

The 7th World Congress of Applied Linguistics will
be held in Brussels, Belgium from August 5-10, 1984.
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The Maithili Language Movement in North Bihar
Udaya Narayana Singh, Pradip Bose and N. Rajaram,
198h82, India,

Udaya Narayana Singh, Department of Linguistics,
South Gujarat University, Surat (India), and two

sociologists - Padip Bose (Centre for Social Studies,
Surat) and N. Rajaram (Department of Sociology,
M.S.U., Baroda) began research on the topic; "The
Maithili Language Movement in North Bihar; A

Sociolinguistic Investigation." It is hoped that it would
be of interest to linguists as well as sociologists
working on language problems and language
planning. The project is estimated to be completed
within 52 weeks and is expected to yield a detailed

report by May, 1982. It has funding from both M.S.

University of Baroda and South Gujarat University,
Surat. It evolved out of an earlier work by Singh "The
Maithili Language Movement; Successes and Failures"

presented in 1980 before the International Institute of
Language Planning Central Institute of Indian
Languages, Mysore (India) and was meant to be a

critique of Paul Brass Language, Religion and Politics in
North India, 1974, Cambridge U. Press.

IN PRESS Language Policy in Oceania rd. by
Andrew" Taylor and uJohn Lynch. Kivung Special
Publication No. 2. Pre-Publication prier k 1(8.00 (US
$11.00), surface postage included. (Order hum;
Andrew Taylor. Unitech, P. 0. Box 79:;, LAE, Papua
New Guinea). Due early 1983.

This book written in non-technical language,
presents accounts of language policy in most of the
countries and territories of Oceania from the start of
European colonial influence op until today. The
individual chapters arc;

Melanesia;

Fiji Paul Geraghty
New Caledonia Jean Claude Rivierre
Papua New Guinea Robert iitteral
Solomon Island D. I'. Tryou
Vanuatu J. M. Charpentier and

D. T. Tryon

Micronesia;	
Former Trust Territory

of the Pacific Islands Donald M. Topping
Nauro	 Geoffrey Nathan

The objectives of this project are to find answers to
the following questions; Was the movement really
elitist in nature or were there masses behind it? How
far did the factor of "caste" help or hinder it? How
was it that many times initiatives came from the
Maithils living outside Mithila (Bihar)? Why or how
did the leaders of this movement support the cause of
Hindi as the national language while they tried to
drive Hindi away from the Mithila region? How far
did the fact that Mithila had all along been

economically backward, educationally underprivileged
but politically active contribute to the movement?
What is the composition of the leaders of this
movement? Why there are not many leaders from the

younger generation Maithils today? What boost did it

give to Maithili literature and Mithila ("Madhubani")
arts and crafts? How was it that in spite of many
negative factors, the movement succeeded to a great
extent? Note that the only demand which is yet to be
fulfilled is its recognition as a major language in the
8th schedule of the Indian Constitution.
So far, no part of this report under preparation has

been given for publication.

Polynesia:
French Polynesia Yves Lemaitre
Hawaii William II. Wilson
New Zealand Richard A. Benton
the Sanioas Richard B. Baldauf, Jr.
Tokelau Antony Hooper &

Judith Huntsman
Wallis and Futuna Karl H. Rensch

NOW AVAILABLE Towards a National Language
Policy. Commonwealth Department of Education,
Canberra, May 1982. 10 pages.

A government document in four parts; (1) The
need for a national language policy, (2) Potential scope
of issues, (3) Future directions? and (4) Summary;
dealing with English, Aboriginal languages, and
languages other than these (i.e. Japanese, immigrant
languages); and with literacy and cognitive
development. (Björn H. Jernudd)

NOW AVAILABLE "Norsk sprhkrhd gjennom ti
ar,' (The Norwegian Language Council's First Ten
Years), by Gorgus Coward. Sprbhnytt (1982) 10;1;3-10.

(Continued on page 8)
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NOW AVAILABLE -LAmenage Linguivtique du
Québec (Language Planning in Quebec) by Jean-Claude
Corbeil. Gnerin (4574 rue Saint-Denis, Montreal H2J
2L3, Canada), 1980, 154 pages.

This volume provides much of the background
needed to understand the recent processes of status
planning in Quebec which have been taking place in
the 70's and 80's. There is a description of the
changing sociolinguistic scene which led up to the
creation of several boards of inquiry and a language
planning agency in the 60's and 70's. Then there is a
description of some of the important concepts (e.g. the
concepts of norm and standardization; the distinction
between individual and institutional communication)
which figure in language planning in Quebec. The
book has a chapter on the Charter of the French
Language (Bill 101) in which some major changes in
the nature and implementation of language planning
are embodied. Finally, the book closes with a
theoretical model for language planning for
francophones. The author who has been actively
involved in the Quebec language planning scene for a
very long time is now attached to a new advisory body,
CIRELFA, whose main purpose is the language
planning of those countries where the French
language is used. As secretary general he can be
reached at 1410 rue Stanley, Montreal H3A 1P8,
Canada.

NOW AVAILABLE-Eacrotanal Information and
Studies and Documents (EACROTANAL, P. 0. Box 600,
Zanzibar, Tanzania).

The Eastern African Centre for Research on Oral
Traditions and African National Languages has
inaugurated two publications: Eacrotanal Information
and Studies and Documents. Volume I ofInformation
contains a two page inventory of national projects,
some of which are concerned with the development of
national languages. It also has a description of The
Institute of Kiswahili Research. Volume 2-3 has an
article by Sayyid H. Hurreiz entitled "Language
Planning and the Use of the Mother Tongue in
Education: the Case of Sudan." Information also carries
news of research, conferences and books of interest to
scholars and practitioners in East Africa. Volume 2 of
Studies and Documents (1981) is focused on Kiswa iii
and includes the following articles of interest.

A. M. Khamisi	 The Use of Kiswahili as a
Medium of Instruction

A. G. Gibbe

	

The Development of Kiswa oh
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G. Ruhumbika	 The Role of Literary Translation
From Foreign Languages in the
Development of Swahili Literature

A. Magoti	 The Role of Translation in the
Development of Kiswahili and its
Effects

Eacrotonal Information can be purchased for $3.50 U.S.,
Studies and Documents costs $4.00 U.S. per issue.

NOW AVAILABLE The Other Tongue. English
Across Cultures, edited by Braj B. Kachru. Urbana:
University of Illinois Press. 1982. $17.50.
With the increasing examination of the role of

English as a source of scientific and other kinds of
international information and its role in national
language planning, this volume provides a broad
spectrum of the range of variation present in English
as it is spoken throughout the world today. Perhaps
the most ambitious section of this volume is a
description of the nativization of English with articles
on: The Africanization of English, Standard Nigerian
English, Kenyan English, Chinese Varieties of English,
English in a South Indian Urban Context, Singapore
English, English in Japanese Communicative
Strategies, Toward a Description of Caribbean English
and Caribbean English: Form and Function. In
addition to discussing the range of variation present in
nativized varieties of English, there are several articles
on questions and the quest for a standard. Planners
will find the linguistic complexities of English as a
world language quite challenging.
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